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Указания мер безопасности 

Внимание! 

Риск поражения электрическим током! 

Не разбирать! 

Внимание! 
Для того чтобы снизить риск поражения электрическим током, не разбирайте корпус IP-

камеры! В случае неисправности обратитесь в сервисный центр компании-производителя. 
                               Внимание! 

Данный символ указывает на опасное 

напряжение, несущее опасность поражения 
электрическим током.  

Для предотвращения ущерба, который 

может привести к пожару или поражению электрическим 
током, не подвергайте данное устройство воздействию 

дождя или влаги 

1. Используйте только стандартные способы установки, 
описанные в  данном руководстве. Использование других 

способов может привести к пожару, поражению 

электрическим током или повредить устройство 
2. Неправильное подключение к источнику питания или 

замена батареи могут привести к взрыву, пожару, 

поражению электрическим током или повредить 
устройство 

3. Не подключайте несколько камер к одному источнику 

питания. Превышение мощности может привести к 
перегреву или возгоранию. 

4. Надежно вставьте вилку шнура питания в электрическую 

розетку. Ненадежное подключение может привести к 
пожару. 

5. При установке камеры, закрепите еѐ надѐжно. Падение 

камеры может причинить вред людям 
6. Не ставьте токопроводящие предметы (например 

отвертки, монеты, металлические предметы и т.д.) или 

сосуды, наполненные водой на камеру. Это может 
привести к травме вследствие пожара, поражению током 

или к падению предметов. 

7. Не устанавливайте камеру в влажных, пыльных или 

закопченных помещениях. Это может вызвать пожар или 

поражение электрическим током. 

8. Если вы почувствуете необычные запахи или дым, 
исходящие от камеры, немедленно прекратите еѐ 

использование. Для этого отключите источник питания, 

после чего обратитесь в сервисный центр. Эксплуатация в  
таких условиях может привести к пожару или поражению 

электрическим током. 

9. Если продукт не работает нормально, обратитесь в 
ближайший сервисный центр. Никогда не разбирайте 

продукт и не модифицируйте его. 

10. В процессе чистки устройства, не поливайте его водой. 
Это может привести к поражению электрическим током. 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

Меры предосторожности 

Символ восклицательного знака 
используется для привлечения внимания к 

наиболее важным пунктам руководства 

Меры предосторожности 

Использование. 

•  Перед началом использования убедитесь,  

что источник питания и другие разъѐмы правильно 
подключены 

•   Если во время использования обнаружится  

некорректная работа устройства или неисправность, 
прекратите использование оборудования и свяжитесь с 

поставщиком оборудования. 

Обслуживание. 

•  Не разбирайте и не вскрывайте детали  

внутри камеры 

•   Не роняйте и не подвергайте камеру ударам и вибрации, 
так как это может привести к повреждению камеры. 

• Необходимо соблюдать осторожность при очистке 

прозрачного колпака камеры. Так как царапины и пыль 
портят качество вашей камеры. 

Установка и хранение. 

• Не устанавливайте камеру в условиях экстремальных 
температур, которые выходят за разрешѐнные границы,  

указанные в данном руководстве 

•   Избегайте установки во влажных и пыльных местах 
•  Избегайте установки в местах с повышенным уровнем 

радиации 

•  Избегайте установки в местах с повышенным уровнем 

магнитных полей и радио-помех. 

•  Избегайте мест установки в местах, где камера будет 

подвержена сильным вибрациям. 
• Никогда не подвергайте внутреннюю конструкцию 

камеры воздействию дождя и воды. 
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Важные указания мер безопасности 

 
1. Прочитайте данную инструкцию. Все указания мер безопасности и условия эксплуатации указанные 

в данной инструкции, должны быть прочитаны перед тем, как приступать к работе с камерой 

2. Храните данную  инструкцию. Инструкция по эксплуатация должна бережно храниться для 

возможности дальнейшего использования. 

3. Соблюдайте все меры предосторожности. Все необходимые меры предосторожности и условия 

эксплуатации, указанные в данном руководстве, должны быть соблюдены. 

4. Следуйте всем инструкциям. Необходимо следовать всем инструкциям и указаниям из данного 

руководства. 

5. Не используйте данное устройство рядом с водой. Например: рядом с ванной, раковиной, мойкой, в 

сырых подвальных помещениях, рядом с бассейном и т.д. 

6. Протирайте только сухой тканью.  Отключите устройство от источника питания перед очисткой. Не 

используйте жидкие чистящие средства. 

7. Не закрывайте вентиляционные отверстия. Необходимо устанавливать в соответствии с 

инструкциями производителя. Щели и отверстия в корпусе предназначены для вентиляции, для 

обеспечения надежной работы устройства, а также для защиты его от перегрева. Отверстия не  

должны закрываться при размещении устройства на кровати, диване, ковре или других подобных 

поверхностях. Это устройство не должно быть помещено во встроенное оборудование, такое как 

книжный шкаф или стойку, если не обеспечивается соответствующая вентиляция. 

8. Не устанавливайте вблизи источников тепла, таких как радиаторы, обогреватели и другие приборы, 

которые выделяют тепло. 

9. Не удаляйте предохранительное устройство с двухполюсных или  заземленных штекеров. Полярная 

вилка имеет два контакта, один из которых шире другого. Вилка с заземлением имеет дополнительный 

третий контакт заземления. Широкий контакт или дополнительный контакт заземления служат для 

Вашей безопасности. Если вилка не подходит к  вашей розетке, обратитесь к электрику для замены 

устаревшей розетки. 

10. Защищайте кабель питания так, чтобы его нельзя было случайно задеть или наступить на него. 

11. Вместе с устройством используйте только приспособления и аксессуары, разрешѐнные  

производителем 

12. Используйте для хранения и транспортировки изделия только тележку, подставку, штатив, 

кронштейн или стол, рекомендованные производителем, или продаваемые вместе с изделием. Если 

используете тележку, то соблюдайте осторожность при еѐ перемещении,  чтобы избежать травм при 

опрокидывании. 

13. Отключайте устройство во время грозы или когда не используете его длительное время 

14. Обслуживание должно осуществляться квалифицированным обслуживающим персоналом. Ремонт 

может потребоваться в случае повреждения устройства, например при повреждении источник 

жидкости внутрь устройства, при попадании посторонних предметов внутрь устройства или если оно 

не работает нормально. 
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Комплектация устройства 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Пожалуйста, проверьте комплектацию камеры перед началом использования. 

 

1) Корпус камеры; 

2) Переходное кольцо C/CS для крепления объектива. Данное кольцо необходимо использовать для 

установки на камеру объектива с креплением C; 

3) CD с полной инструкцией.  

Включает полное руководство пользователя на камеру, утилиту для поиска камеры в сети и 

программное обеспечение для работы с IP-камерами. 

˹͙͔͍͙͔͊ͣͤͦ͊ͤ ˴͙ͦ͡;͔͍ͫͭͦ 

IP- ͔͊ͣͪ͊͟ 1 

˽͔͔ͪͻ͔ͦ͒ͤͦ ͦ͟͡Έͼͦ C/CS ͒͡Ύ 
͔͔͙ͪͨͤ͟͡Ύ ͦ͋Ά͔͙͍ͭ͊͟ 

1 

˾͍͍ͯͦͦ͒ͫͭͦ͟ ͨͦ ͍͔ͯͫͭ͊ͤͦ͟ 1 

/5  ͫ ͚ͨͦͤͦ͡ ͙ͤͫͭͪͯ͟ͼ͙͔͚ 1 
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1. Общие параметры 
 

1.1. Габаритные размеры IP-камеры 
 

Габаритные размеры IP-камеры представлены на рисунках с 1-1 по 1-2. Размеры указаны в 

миллиметрах. 

 

 

 

 
 

 

Рисунок 1-1 
 

 

 

 
 

 

Рисунок 1-2 
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1.2.  Устройство IP-камеры 
 

Основные компоненты IP-камеры представлены на рисунке 1-4. 

 

 

 
 

Рисунок 1-3 

 

 

Перечень компонентов IP-камеры  

 

ʅʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʲʸʤʘ ʊʠʧ ʨʘʟʲʸʤʘ ʌʫʥʢʮʠʷ 

VIDEO OUT  ɸʥʘʣʦʛʦʚʳʡ 

ʚʠʜʝʦʚʳʭʦʜ 

BNC ɺʳʭʦʜ ʘʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ 

ʚʠʜʝʦʩʠʛʥʘʣʘ. ʄʦʞʥʦ 

ʧʦʜʢʣʶʯʘʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʢ 

ʤʦʥʠʪʦʨʫ.  

AC 24V/ DC 12V ʈʘʟʲʸʤ ʧʠʪʘʥʠʷ ʂʣʝʤʤʥʳʝ 

ʢʦʣʦʜʢʠ ʩ 

ʟʘʞʠʤʦʤ 

 ̧ ʈʘʟʲʸʤ ʧʠʪʘʥʠʷ.  

 ̧ ɼʣʷ ʧʦʜʘʯʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ 12V 

DC ʠʣʠ AC 24V 
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ʅʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʲʸʤʘ ʊʠʧ ʨʘʟʲʸʤʘ ʌʫʥʢʮʠʷ 

ʉʊɸʊʋʉ 

ʉʚʝʪʦʚʦʡ 

ʠʥʜʠʢʘʪʦʨ 

ʂʨʘʩʥʳʡ ʮʚʝʪ    ̧ ʉʠʩʪʝʤʘ ʟʘʧʫʱʝʥʘ ï ʛʦʨʠʪ 

ʢʨʘʩʥʳʤ 

 ̧ ʉʠʩʪʝʤʘ ʦʙʥʦʚʣʷʝʪʩʷ ï 

ʤʠʛʘʝʪ ʢʨʘʩʥʳʤ 

 ̧ ʉʠʩʪʝʤʘ ʧʝʨʝʟʘʧʫʩʢʘʝʪʩʷ - 

ʤʠʛʘʝʪ ʢʨʘʩʥʳʤ 

ɿʝʣʸʥʳʡ ʮʚʝʪ   ̧ ʉʪʘʥʜʘʨʪʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʨʘʙʦʪʳ 

ï ʛʦʨʠʪ ʟʝʣʸʥʳʤ. 

 ̧ ʆʪʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʩʪʘʪʫʩʘ 

ʟʘʧʠʩʠ: ʇʨʠ ʚʢʣʶʯʝʥʥʦʡ 

ʟʘʧʠʩʠ ï ʤʠʛʘʝʪ ʟʝʣʸʥʳʤ.   

IN ɺʭʦʜ ʪʨʝʚʦʛʠ ʂʣʝʤʤʥʳʝ 

ʢʦʣʦʜʢʠ ʩ 

ʟʘʞʠʤʦʤ 

ɺʭʦʜ ʪʨʝʚʦʛʠ 1. ɼʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 

ʩʠʛʥʘʣʘ ʩ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʪʨʝʚʦʞʥʦʛʦ 

ʠʟʝʱʘʪʝʣʷ.  

NO ɺʳʭʦʜ ʪʨʝʚʦʛʠ ɺʳʭʦʜ ʪʨʝʚʦʛʠ. ɼʣʷ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ 

ʚʳʭʦʜʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ.  

 ̧ NO: ʅʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʦʪʢʨʳʪʳʡ 

ʚʳʭʦʜ ʪʨʝʚʦʛʠ.  

 ̧ C: ɺʪʦʨʦʡ ʢʦʥʪʘʢʪ ʚʳʭʦʜʘ 

ʪʨʝʚʦʛʠ.  

C 

G ʂʦʥʪʘʢʪ çʟʝʤʣʠè 

ʚʭʦʜʘ ʪʨʝʚʦʛʠ 

ʂʦʥʪʘʢʪ çʟʝʤʣʠè ʚʭʦʜʘ ʪʨʝʚʦʛʠ 

A RS485 ʧʦʨʪ  RS485_A ʧʦʨʪ, ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘʤʠ PTZ 

B RS485_B ʧʦʨʪ, ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
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ʅʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʲʸʤʘ ʊʠʧ ʨʘʟʲʸʤʘ ʌʫʥʢʮʠʷ 

ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘʤʠ PTZ 

RX RS232 ʧʦʨʪ  RS232_RX RS232 ʧʦʨʪ ʧʨʠʸʤʘ 

ʜʘʥʥʳʭ. 

TX RS232_TX RS232 ʧʦʨʪ 

ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʜʘʥʥʳʭ.. 

G ʂʦʥʪʘʢʪ çʟʝʤʣʠè 

ʧʦʨʪʘ RS232 

ʂʦʥʪʘʢʪ çʟʝʤʣʠè ʧʦʨʪʘ RS232 

NA ʇʦʨʪ 

ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʀʂ-

ʧʨʦʞʝʢʪʦʨʘ 

 ʇʦʨʪ ʜʣʷ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 

ʀʂ-ʧʨʦʞʝʢʪʦʨʘ.  

RESET ʂʥʦʧʢʘ ʩʙʨʦʩʘ ʥʘ 

ʟʘʚʦʜʩʢʠʝ 

ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ 

 ʉʙʨʘʩʳʚʘʝʪ ʚʩʝ ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ ʥʘ 

ʟʘʚʦʜʩʢʠʝ.  

ɿʘʞʤʠʪʝ ʢʥʦʧʢʫ RESET ʥʘ 5 

ʩʝʢʫʥʜ ʜʣʷ ʩʙʨʦʩʘ ʢʘʤʝʨʳ ʥʘ 

ʟʘʚʦʜʩʢʠʝ ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ. 

AUDIO OUT ʇʦʨʪ ʚʳʭʦʜʘ 

ʘʫʜʠʦ 

3.5ʤʤ ʨʘʟʲʸʤ 

mini-jack ʜʣʷ 

ʚʳʭʦʜʘ ʘʫʜʠʦ 

ɺʳʭʦʜ ʘʫʜʠʦ ʥʘ ʧʘʩʩʠʚʥʦʝ 

ʟʚʫʢʦʚʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʥʘʫʰʥʠʢʠ).  

AUDIO IN ʇʦʨʪ ʚʭʦʜʘ ʘʫʜʠʦ 3.5ʤʤ ʨʘʟʲʸʤ 

mini-jack ʜʣʷ 

ʚʭʦʜʘ ʘʫʜʠʦ 

ɺʭʦʜ ʘʫʜʠʦ ʦʪ ʤʠʢʨʦʬʦʥʘ. 

LAN  ʉʝʪʝʚʦʡ ʧʦʨʪ Ethernet ʧʦʨʪ   ̧ ʇʦʜʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʳʤ 

Ethernet-ʢʘʙʝʣʝʤ.  

 ̧ ʇʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʧʝʨʝʜʘʯʫ 

ʧʠʪʘʥʠʷ PoE. 
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ʅʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʲʸʤʘ ʊʠʧ ʨʘʟʲʸʤʘ ʌʫʥʢʮʠʷ 

SD ʉʣʦʪ SD-ʢʘʨʪʳ ʉʣʦʪ SD-ʢʘʨʪʳ 

ʩ ʟʘʱʠʪʥʦʡ 

ʢʨʳʰʢʦʡ 

ɺ ʵʪʦʪ ʩʣʦʪ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ SD-

ʢʘʨʪʘ.  

ɺʥʠʤʘʥʠʝ! 

 ̧ ʂʦʛʜʘ ʚ  rʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʝ 

SD-ʢʘʨʪʫ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, 

ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʪʝʢʫʱʫʶ 

SD-ʢʘʨʪʫ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ 

ʟʘʧʠʩʴ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 

ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʡʪʝ ʢʘʨʪʫ. 

 ̧ ʂʦʛʜʘ ʚ  rʠʟʚʣʝʢʘʝʪʝ SD-

ʢʘʨʪʫ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, 

ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʪʝʢʫʱʫʶ 

SD-ʢʘʨʪʫ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ 

ʟʘʧʠʩʴ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 

ʠʟʚʣʝʢʘʡʪʝ ʢʘʨʪʫ. ʀʥʘʯʝ ʚʳ 

ʤʦʞʝʪʝ ʧʦʪʝʨʷʪʴ ʜʘʥʥʳʝ ʥʘ 

ʢʘʨʪʝ ʠʣʠ ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ ʢʘʨʪʫ. 

 ̧ ɼʦ ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʢʘʨʪʳ ʧʘʤʷʪʠ 

ʠʟ ʢʘʤʝʨʳ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, 

ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʟʘʧʠʩʴ. 

 ɿʘʟʝʤʣʝʥʠʝ  ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ IP-

ʢʘʤʝʨʘ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦ ʟʘʟʝʤʣʝʥʘ. ʕʪʦ 

ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ 

ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʝ ʢʘʤʝʨʳ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 

ʛʨʦʟʳ. 
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2. Установка IP-камеры 
 

2.1.  Установка объектива 

2.1.1. Объектив с автодиафрагмой 
 
Пожалуйста, следуйте описанным далее шагам для установки объектива с авто-диафрагмой. Установка 

объектива изображена на рисунке 2-1 

 Удалите прокладку, защищающую матрицу; 

 Поднесите резьбу объектива к резьбе камеры и закрутите объектив по часовой стрелке 
достаточно туго, чтобы объектив был установлен жѐстко; 

 Подсоедините разъѐм управления автодиафрагмой к разъѐму на камере. 

 
Рисунок 2-1 

2.1.2. Объектив с ручной диафрагмой 
 Удалите защитную прокладку с камеры; 

 Если вы используете объектив с креплением C, предварительно накрутите на объектив C/CS 

переходное кольцо, которое поставляется в комплекте с камерами; 

 Поднесите резьбу объектива к резьбе камеры и закрутите объектив по часовой стрелке 

достаточно туго, чтобы объектив был установлен жѐстко; 

 Используйте плоскую отвѐртку для того, чтобы ослабить винт рядом с креплением объектива. 
Ослабив этот винт, вы сможете регулировать положение заднего фокуса на камере. Это может 

понадобиться, если объектив не передаѐт сфокусированное изображение. 

 После завершения фокусировки, затяните винт и фокусировочные кольца объектива. 

2.1.3. Удаление объектива 
Пожалуйста, следуйте описанным ниже шагам для того, чтобы корректно отсоединить 

объектив от камеры. 

 Отсоедините провод управления автодиафрагмой от IP-камеры (если вы используете объектив с 

ручным управлением диафрагмой, пропустите этот шаг); 

 Вращайте объектив против часовой стрелки до полного отсоединения объектива от камеры; 

 После отсоединения объектива, пожалуйста, используйте защитную прокладку для 

предотвращения попадания пыли на матрицу. 
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Рисунок 2-2 

 

2.2. Установка и извлечение карты памяти SD 

2.2.1. Установка карты памяти 
 

Перед установкой или извлечением карты памяти, остановите запись на карту и отключите 

питание камеры! 

Следуйте описанным ниже шагам для установки карты памяти. Процесс установки изображен на 

рисунках 2-3 – 2-4. 

 Используйте отвѐртку для того, чтобы ослабить винт, удерживающий защитную крышку слота 

для SD-карты на задней панели камеры. После откручивания винта, отсоедините защитную 

крышку. 

 Установите карту памяти в камеру контактами кверху до щелчка.  

 Установите обратно защитную крышку и закрутите винт с помощью отвѐртки. 

 
˾͙ͫͯͤͦ͟ н-3 

 
˾͙ͫͯͤͦ͟ н-4 

 

2.2.2. Извлечение карты памяти 
Перед установкой карты памяти в IP-камеру, выключите еѐ и отключите кабель питания. 

Следуйте описанным ниже шагам для установки карты памяти. 

 Используйте отвѐртку для того, чтобы ослабить винт, удерживающий защитную крышку слота 

для SD-карты на задней панели камеры. После откручивания винта, отсоедините защитную 
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крышку. 

 Надавите на карту памяти и аккуратно извлеките еѐ из камеры; 

 Установите обратно защитную крышку и закрутите винт с помощью отвѐртки. 

 

2.3. Порты входа/выхода тревоги 

2.3.1. Подключение и отключение кабелей 
Установка кабелей 

Пожалуйста, следуйте описанным далее шагам для корректного подключения кабелей. Смотрите, также 

рисунок 2-5. 

Используйте маленькую плоскую отвѐртку для того, чтобы надавить ей на зажим соответствующей 

клеммы. Проденьте кабель в отверстие клеммы и отпустите зажим. 

Отключение кабелей 

Используйте маленькую плоскую отвѐртку для того, чтобы надавить ей на зажим соответствующей 

клеммы. Потяните за кабель для отключения его из клеммы и отпустите зажим. 

 
Рисунок 2-5 

2.3.2. Тревожные вход и выход 
Пожалуйста, следуйте описанным ниже инструкциям для подключения внешних устройств к 

тревожному входу. Смотрите также рисунок 2-6. 

Тревожный вход: когда входной сигнал отсутствует или замкнут на землю, IP-камера может 

воспринимать различные значения положения тревожного входа. Если с тревожного входа подаѐтся 

напряжение 5В или сигнал отсутствует – камера воспринимает это как логическую «единицу». Если же 

входной сигнал замыкается на землю, камера воспринимает это как логический «ноль». 

 
˾͙ͫͯͤͦ͟ н-6 

 

Пожалуйста, следуйте описанным ниже инструкциям для подключения внешних устройств к 

тревожному выходу. Смотрите также рисунок 2-7. 

Порты NO и C представляют собой некую кнопку включения/выключения для обеспечения работы 

тревожного выхода. 

Если выбран тип NO, выход работает как нормально-открытый. Реле замыкается в случае срабатывания 

тревожного входа. 

Если выбран тип NC, выход работает как нормально-закрытый. Реле размыкается в случае 

срабатывания тревожного выхода. 
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˾͙ͫͯͤͦ͟ н-7 

Пожалуйста, следуйте описанным ниже инструкциям для подключения внешнего ИК-прожектора 

(Рисунок 2-8). 

ИК синхронизации входного сигнала. Когда внешняя ИК-подсветка включена, сигнальный кабель от 

платы выдаѐт 3.3V/1mA. Он выдает 0В, когда ИК-подсветка выключена. 

 
˾͙ͫͯͤͦ͟ н-8 

3. Работа с программой быстрой конфигурации 
 

3.1.  Описание программы 
Программа быстрой конфигурации может обнаружить текущий IP адрес IP-камеры в сети, изменить IP 

адрес, а также использоваться для обновления прошивки камеры. ВНИМАНИЕ! Некоторые функции 

программы могут быть доступны, только при условии, что IP-камера и компьютер, на котором 

запущена программа, находятся в одной подсети. 

3.2.  Основные функции утилиты 
Для запуска программы запустите “ConfigTool.exe”. Интерфейс программы представлен на рисунке 3-1.  

В списке устройств (Device  list) вы можете видеть IP-адреса устройств, номер порта, маску подсети, 

шлюз, МАС адрес устройства. 
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Рисунок 3-1 

 

Выбрав один из IP-адресов в списке устройств и нажав на нѐм правой кнопкой мыши, вы  

можете увидеть открывшееся меню, представленное на рисунке 3-2. 

 
 

Рисунок 3-2 

 

Выбрав пункт “Open Device Web”, вы попадете в WEB-интерфейс устройства, где вам будет 

предложено авторизоваться для доступа к IP-камере (рис. 3-3). 
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Рисунок 3-3 

 

Если вы хотите изменить IP-адрес камеры без входа в WEB интерфейс, необходимо зайти в меню 

списка устройств утилиты быстрой конфигурации. 

В меню списка устройств (рис. 3-1) выберите IP-адрес камеры и нажмите двойным кликом для 

открытия интерфейса “Login” или выбрерите IP-адрес в списке устройств и нажмите на кнопку “Login” 

(рис.3-4). На рисунке 3-4 отображено окно “Login” в котором отображается IP-адрес, имя пользователя, 

пароль и номер порта. Любой из параметров может быть изменен. Однако, номер порта должен быть 

одинаковым с номером порта TCP, установленном в WEB интерфейсе, иначе  вы не сможете 

подключится к камере. Если камера обновляется в фоновом режиме, то для доступа к ней используйте 

порт 3800, другие порты будут не доступны. 

   

 
 

Рисунок 3-4 

 

После авторизации, интерфейс программы будет выглядеть, как это представлено на рисунке 3-5.  
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Рисунок 3-5 

 

Данная программа позволяет настроить IP-адрес камеры (в том числе и настроить автоматическое 

получение IP-адреса от DHCP-сервера), настроить дату и время на камере и произвести обновление 

прошивки. 

4. Управление WEB интерфейсом 
 
RVi-IPC23DN поддерживает управление через WEB интерфейс и через ПО на ПК. WEB-интерфейс 

позволяет просматривать изображение с камеры и осуществлять настройки IP-камеры. 

4.1.  Сетевое соединение 
Для сетевого соединения IP-камеры необходимо сделать следующее: 

- убедиться  что IP-камера физически подключена к локальной сети. 

- установить IP-адреса, маску подсети и шлюз одной сети для ПК и IP-камеры. У IP-камеры 

стандартный адрес 192.168.1.108, маска под сети 255.255.255.0, шлюз 192.168.1.1. 

- для проверки соединения запустите из командной строки команду ping ***.***.***.*** (* адрес IP-

камеры) 

 

 

 

4.2.  Вход в WEB интерфейс 
 

Откройте Internet Explorer и впишите IP-адрес камеры в адресной строке браузера. 

Например, если у IP-камеры адрес 192.168.1.108, то введите http://192.168.1.108 в адресной строке 

Internet Explorer (рис. 4-1). 

 

http://192.168.1.108/
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                                                          Рисунок 4-1 

 
При входе в WEB интерфейс вы уведете следующее - рисунок 4-2 

Введите логии и пароль. По умолчанию логин и пароль admin. 

Примечание: В целях безопасности настоятельно просим изменить логин и пароль при первом 

входе в WEB интерфейс. 

 

 
 

Рисунок 4-2 

 

При первом подключении к WEB интерфейсу, появится системное сообщение с предложением об 

установке компонента ActivewX webrec.cab, если нет, то оно появится через минуту после входа в 

WEB-интерфейс. Нажмите на кнопку ОК, операционная система  автоматически установить компонент. 

После установки компонента, WEB интерфейс обновится. Если вы не смогли автоматически 

установить файл ActiveX, проверьте настройки браузера (рис. 4-3). 

ɺʧʠʰʠʪʝ IP-ʘʜʨʝʩ 

ʟʜʝʩʴ 
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Рисунок 4-3 

 

После успешной авторизации вы попадете в  главное окно WEB интерфейса (рис.4-4). 

 

 
 

Рисунок 4-4 

 

Для более подробной информации воспользуетесь руководством пользователя на компакт-диске в 
комплекте. 
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5. Технические особенности 
 Корпусная IP-камера; 

 Разрешение до 3-х мегапикселей (2048*1536); 

 1/2.8 КМОП-матрица SONY; 

 Стандарты сжатия H.264/MJPEG; 

 Переключение день/ночь: механический ИК-фильтр; 

 Поддержка SD-карт памяти; 

 Питание PoE/12VDC/24VAC. 

6. Технические характеристики 
 

           ʄʦʜʝʣʴ 
ʇʘʨʘʤʝʪʨ 

RVi-IPC23DN 

ʉ
ʠ
ʩ
ʪ
ʝ
ʤ
ʘ

 

ʇʨʦʮʝʩʩʦʨ  TI Davinci DSP 

ʆʉ LINUX 

ʈʝʩʫʨʩʳ 
ʩʠʩʪʝʤʳ 

ʇʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʪʨʘʥʩʣʷʮʠʶ ʚʠʜʝʦ ʧʦ ʣʦʢʘʣʴʥʦʡ 
ʩʝʪʠ, ʣʦʢʘʣʴʥʫʶ ʟʘʧʠʩʴ ʠ ʫʜʘʣʸʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 

ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʋʜʘʣʸʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʯʝʨʝʟ WEB, DSS, PSS 

ʀʥʜʠʢʘʮʠʷ 
ʩʪʘʪʫʩʘ 

ʉʪʘʪʫʩ SD ʢʘʨʪʳ, ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʘ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʜʘʥʥʳʭ, ʞʫʨʥʘʣ ʩʦʙʳʪʠʡ, 
ʚʝʨʩʠʷ ʧʨʦʰʠʚʢʠ. 

ʇ
ʘ
ʨ
ʘ
ʤ
ʝ
ʪ
ʨ
ʳ
 
ʚ
ʠ
ʜ
ʝ
ʦ

 

ʄʘʪʨʠʮʘ 1/2.8-ʜʶʡʤʦʚʘʷ  ʂʄʆʇ-ʤʘʪʨʠʮʘ SONY 

ʄʘʢʩʠʤʘʣʴʥ
ʦʝ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ 

1920(H)*1080(V) 

ʈʝʞʠʤ 
ʜʝʥʴ/ʥʦʯʴ 

ʄʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʀʂ-ʬʠʣʴʪʨ 

ʏʫʚʩʪʚʠʪʝʣ
ʴʥʦʩʪʴ 

0.1LUX/F1.2(ʎʚʝʪ), 0.01 LUX/F1.2(ʏ/ɹ) 

ʉʠʛʥʘʣ/ʰʫʤ >50dB 

ʂʦʥʪʨʦʣʴ 
ʫʩʠʣʝʥʠʷ  

ʌʠʢʩʠʨʦʚʘʥʥʦʝ/ʘʚʪʦ 

ɹʘʣʘʥʩ 
ʙʝʣʦʛʦ 

ɸʚʪʦ/ʨʫʯʥʦʝ 

BLC  ɺʢʣ/ʚʳʢʣ 

ʕʣʝʢʪʨʦʥʥʳ
ʡ ʟʘʪʚʦʨ 

ʈʫʯʥʦʡ/ʘʚʪʦ 
ɺ ʜʠʘʧʘʟʦʥʝ ʦʪ 1/3 ʜʦ 1/10000. 

ʉʪʘʥʜʘʨʪʳ 
ʩʞʘʪʠʷ 

H264/JPEG/MJPEG 

ʉʢʦʨʦʩʪʴ 
ʪʨʘʥʩʣʷʮʠʠ 

ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʧʦʪʦʢ2048*1536@ 15 ʢ/ʩ 

ɼʦʧ. ʧʦʪʦʢ704*576@25 ʢ/ʩ 

ɹʠʪʨʝʡʪ 
ʚʠʜʝʦ 

H.264: 56Kbps-8192Kbps.   

JPEG: 128-20480Kbps. ɹʠʪʨʝʡʪ ʠʤʝʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ.  

ʇʦʚʦʨʦʪ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠ

 ̫

ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ ʟʝʨʢʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʦʙʨʘʞʝʥʠʷ  
ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ. 

ʄʦʤʝʥʪʘʣʴʥ
ʳʡ ʩʥʠʤʦʢ 

ʄʘʢʩʠʤʘʣʴʥʘʷ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʥʠʤʢʦʚ ï 1 ʢ/ʩ.ʈʘʩʰʠʨʝʥʠʝ 
ʬʘʡʣʦʚ JPEG. 

ʄʘʩʢʘ 
ʧʨʠʚʘʪʥʦʩʪ
ʠ 

ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ ʜʦ 4-ʭ ʟʦʥ ʤʘʩʢʠ ʧʨʠʚʘʪʥʦʩʪʠ 

ʅʘʩʪʨʦʡʢʠ ʇʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʥʘʩʪʨʦʡʢʫ ʪʘʢʠʭ ʧʘʨʘʤʝʪʨʦʚ ʢʘʢ ʷʨʢʦʩʪʴ ʠ ʢʦʥʪʨʘʩʪ 
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           ʄʦʜʝʣʴ 
ʇʘʨʘʤʝʪʨ 

RVi-IPC23DN 

ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠ
 ̫

ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ. 

ʀʥʬʦʨʤʘʮʠ
ʷ ʦ 
ʚʠʜʝʦʧʦʪʦʢ
ʝ 

ʀʤʷ ʢʘʥʘʣʘ, ʚʨʝʤʷ, ʜʝʪʝʢʮʠʷ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʤʘʩʢʘ ʧʨʠʚʘʪʥʦʩʪʠ. 

ʆʙʲʝʢʪʠʚ ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ ʦʙʲʝʢʪʠʚʦʚ ʩ ʨʫʯʥʦʡ ʠ ʘʚʪʦʜʠʘʬʨʘʛʤʦʡ ʪʠʧʘ DC-Iris 

ʂʨʝʧʣʝʥʠʝ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʘ 

C/CS. ʆʙʲʝʢʪʠʚ ʚ ʢʦʤʧʣʝʢʪ ʧʦʩʪʘʚʢʠ ʥʝ ʚʭʦʜʠʪ. 

ɸ
ʫ
ʜ
ʠ
ʦ

 

ʉʞʘʪʠʝ 
ʘʫʜʠʦ 

G.711a / G.711u / PCM 

ɹʠʪʨʝʡʪ 128kbps/64kbps/10.2kbps 

ɺʭʦʜ 1 channel 3.5mm Jack Mic in 

ɺʳʭʦʜ 1 channel 3.5mm Jack Speak out 

   ɺ
ʠ
ʜ
ʝ
ʦ
 

 

ɼʝʪʝʢʪʦʨ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ 

396 (18*22)  ʟʦʥ ʜʝʪʝʢʮʠʠʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʩʪʨʘʠʚʘʝʪʩʷ ʚ 

ʜʠʘʧʘʟʦʥʝ ʦʪ 1 ʜʦ 6 (6-ʦʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʘʠʚʳʩʰʫʶ 
ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʝʪʝʢʪʦʨʘ). 
Activation event: Video storage, image snapshot, log, email SMTP 
function and etc. 

ʇʦʪʝʨʷ 
ʚʠʜʝʦ 

ɸʢʪʠʚʘʮʠʷ ʩʦʙʳʪʠʷ: ʣʦʢʘʣʴʥʘʷ ʟʘʧʠʩʴ ʚʠʜʝʦ, ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ 
ʩʥʠʤʦʢ, ʟʘʧʠʩʴ ʚ ʞʫʨʥʘʣ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʦʪʧʨʘʚʢʘ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ ʧʦʯʪʳ ʠ 
ʪ.ʜ. 

ɿ
ʘ
ʧ
ʠ
ʩ
ʴ
 

ʠ
 

ʘ
ʨ
ʭ
ʠ
ʚ
ʠ
ʨ
ʦ
ʚ
ʘ
ʥ
ʠ
ʝ

 

ʇʨʠʦʨʠʪʝʪ 
ʟʘʧʠʩʠ 

ʈʫʯʥʦʡ> ɺʠʜʝʦ ʜʝʪʝʢʪʦʨʳ> ʈʘʩʧʠʩʘʥʠʝ 

ʃʦʢʘʣʴʥʘʷ 
ʟʘʧʠʩʴ 

ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ SD ʢʘʨʪ ʧʘʤʷʪʠ ʜʦ 32 ɻʙ 
  ʉ
ʝ
ʪ
ʴ

 

ʇʦʜʢʣʶʯʝʥ
ʠʝ ʧʦ 
ʣʦʢʘʣʴʥʦʡ 
ʩʝʪʠ 

ʉʪʘʥʜʘʨʪʥʳʡ Ethernet ʧʦʨʪ, 10/100 Base-T Ethernet 

ʉʝʪʝʚʳʝ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ 

Standard HTTP, TCP/IP, IPv4/IPv6, ARP, IGMP, ICMP, RTSP, RTP, 
UDP, SMTP, FTP, DHCP, DNS, DDNS, PPPOE, UPNP, NTP, Bonjour, 
SNMP, ONVIF 

ʋʜʘʣʸʥʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 

ʄʦʥʠʪʦʨʠʥʛ, ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ, ʞʫʨʥʘʣ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ, 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠ ʪ.ʜ. 

ʀ
ʥ
ʪ
ʝ
ʨ
ʬ
ʝ
ʡ
ʩ
ʳ

 

ʂʥʦʧʢʘ 
ʩʙʨʦʩʘ 

ɺʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʢʥʦʧʢʘ ʩʙʨʦʩʘ ʥʘ ʟʘʚʦʜʩʢʠʝ ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ 

ʊʨʝʚʦʞʥʳʝ 
ʚʭ/ʚʳʭ 

1 ʪʨʝʚʦʞʥʳʡ ʚʭʦʜ/1 ʚʳʭʦʜ 

RS232/485 
RS485 ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ PTZ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘʤʠ, RS232 ʜʣʷ 
ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʢ ʇʂ 



22 
 

           ʄʦʜʝʣʴ 
ʇʘʨʘʤʝʪʨ 
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 ʌ
ʠ
ʟ
ʠ
ʯ
ʝ
ʩ
ʢ
ʠ
ʝ
 
ʧ
ʘ
ʨ
ʘ
ʤ
ʝ
ʪ
ʨ
ʳ

 

ʇʠʪʘʥʠʝ ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ DC12V/AC24V ʠ PoE 

ʇʦʪʨʝʙʣʷʝʤ
ʘʷ 
ʤʦʱʥʦʩʪʴ 

ʅʝ ʙʦʣʝʝ 10W 

ʈʘʙʦʯʠʡ 
ʜʠʘʧʘʟʦʥ 
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨ 

-10°C~+60°C 

ʈʘʙʦʯʠʡ 
ʜʠʘʧʘʟʦʥ 
ʚʣʘʞʥʦʩʪʠ 

10%~90% 

ʈʘʟʤʝʨʳ(ʤ
ʤ) 

58Ĭ69Ĭ139 

ɺʝʩ 0.7 Kg 

 
Технические характеристики оборудования могут быть изменены без предварительного уведомления 
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7. Распространённые проблемы и способы их решения 
ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʈʝʰʝʥʠʝ 

ʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʦʜʢʣʶʯʠʪʴʩʷ ʢ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ 

ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʟʘʞʤʠʪʝ ʢʥʦʧʢʫ RESET ʥʘ 5 ʩʝʢʫʥʜ ʜʣʷ ʩʙʨʦʩʘ IP-ʢʘʤʝʨʳ ʢ ʟʘʚʦʜʩʢʠʤ ʥʘʩʪʨʦʡʢʘʤ. 

ɿʘʧʠʩʴ ʥʘ SD-ʢʘʨʪʝ 
ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʦʪʨʳʚʢʘʤʠ 

ʅʝ ʥʘʩʪʨʘʠʚʘʡʪʝ SD-ʢʘʨʪʫ ʢʘʢ ʤʝʩʪʦ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʘʨʭʠʚʘ ʟʘʧʠʩʝʡ ʧʦ ʨʘʩʧʠʩʘʥʠʶ. ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʶ SD-ʢʘʨʪʳ. 

ʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ 
SD-ʢʘʨʪʫ ʜʣʷ ʟʘʧʠʩʠ. 

ɺ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʚ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʜʠʩʢʝ ʩʪʦʠʪ ʩʪʘʪʫʩ çʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝè ʠʣʠ ʦʙʲʸʤ ʧʘʤʷʪʠ ʨʘʚʝʥ 
ʥʫʣʶ, ʚʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʬʦʨʤʘʪʠʨʦʚʘʪʴ ʢʘʨʪʫ ʯʝʨʝʟ web-ʠʥʪʝʨʬʝʡʩ.  

ʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʢʘʤʝʨʫ 
ʯʝʨʝʟ ʩʝʪʴ 

ɽʩʣʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʯʝʨʝʟ ʩʝʪʴ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ, ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʧʦʨʪ 3800 ʜʣʷ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʷ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ.  

ʈʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʥʳʝ SD-
ʢʘʨʪʳ 

Kingston 4GB, Kingston 1GB, Kingston 16GB, Transcend 16GB, SanDisk 1G, SanDisk 4G. 
ʆʙʳʯʥʦ, ʤʳ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤ ʢʘʨʪʳ ʧʘʤʷʪʠ ʸʤʢʦʩʪʴʶ ʦʪ 4GB (ʠʣʠ ʚʳʰʝ) ʠʣʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʚʳʩʦʢʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʩʦʢʦʩʢʦʨʦʩʪʥʳʝ SD-ʢʘʨʪʳ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʤʝʜʣʝʥʥʦ SD-ʢʘʨʪʳ 
ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʶ SD-ʢʘʨʪʳ ʠ ʧʦʪʝʨʝ ʜʘʥʥʳʭ.  

8. Транспортирование и хранение 
ɺʠʜʝʦʢʘʤʝʨʳ ʚ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ ʪʘʨʝ ʧʝʨʝʚʦʟʷʪʩʷ ʣʶʙʳʤ ʚʠʜʦʤ ʢʨʳʪʳʭ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ (ʚ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʳʭ ʚʘʛʦʥʘʭ, ʟʘʢʨʳʪʳʭ 

ʘʚʪʦʤʘʰʠʥʘʭ, ʪʨʶʤʘʭ ʠ ʦʪʩʝʢʘʭ ʩʫʜʦʚ, ʛʝʨʤʝʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ  ʦʪʘʧʣʠʚʘʝʤʳʭ ʦʪʩʝʢʘʭ ʩʘʤʦʣʝʪʦʚ ʠ ʪ.ʜ.) ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ. 

ʋʩʣʦʚʠʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʭʨʘʥʝʥʠʷ 5 ʧʦ ɻʆʉʊ 15150-69. 
ʍʨʘʥʝʥʠʝ ʚʠʜʝʦʢʘʤʝʨʳ ʚ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ ʪʘʨʝ ʥʘ ʩʢʣʘʜʘʭ ʠʟʛʦʪʦʚʠʪʝʣʷ ʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 1 ʧʦ ɻʆʉʊ 15150-

69. 

9. Утилизация 
ɺʠʜʝʦʢʘʤʝʨʘ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʠ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʣʷ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʩʨʦʢʘ ʩʣʫʞʙʳ. 

ʋʪʠʣʠʟʘʮʠʷ ʚʠʜʝʦʢʘʤʝʨʳ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʙʝʟ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʤʝʨ ʟʘʱʠʪʳ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ. 

10. Гарантии изготовителя 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ-ʠʟʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʚʠʜʝʦʢʘʤʝʨʳ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʧʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʤ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʤʦʥʪʘʞʘ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ. 
ɻʘʨʘʥʪʠʡʥʳʡ ʩʨʦʢ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ï 12 ʤʝʩʷʮʝʚ ʩ ʜʘʪʳ ʧʨʦʜʘʞʠ ʯʝʨʝʟ ʪʦʨʛʦʚʫʶ ʠʣʠ ʤʦʥʪʘʞʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. 
ʇʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʦʪʤʝʪʢʠ ʦ ʜʘʪʝ ʧʨʦʜʘʞʠ ʛʘʨʘʥʪʠʡʥʳʡ ʩʨʦʢ ʠʩʯʠʩʣʷʝʪʩʷ ʦʪ ʜʘʪʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. 
ɻʘʨʘʥʪʠʡʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʚʠʜʝʦʢʘʤʝʨʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 

 ʫʤʳʰʣʝʥʥʘʷ ʧʦʨʯʘ; 

 ʧʦʞʘʨ, ʥʘʚʦʜʥʝʥʠʝ, ʩʪʠʭʠʡʥʳʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ; 

 ʘʚʘʨʠʠ ʚ ʩʝʪʠ ʧʠʪʘʥʠʷ; 

 ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʙʦʡ ʤʠʢʨʦʩʭʝʤ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ ʧʣʘʪʳ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʰʠʙʢʠ ʚ ʧʦʣʷʨʥʦʩʪʠ ʧʠʪʘʥʠʷ. 

ɻʘʨʘʥʪʠʡʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ. 
ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ-ʠʟʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʚʦʟʤʝʱʘʝʪ ʫʱʝʨʙʘ ʟʘ ʜʝʬʝʢʪʳ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʝ ʧʦ ʚʠʥʝ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷ ʧʨʠ 

ʥʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʧʨʘʚʠʣ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʠ ʤʦʥʪʘʞʘ. 

11. Свидетельство о приемке и упаковке 
 

ɼʘʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ   ç______è ___________________20___ʛ. 
ɼʘʪʘ ʧʨʦʜʘʞʠ        ç______è ___________________20___ ʛ. 

 
ʋʧʘʢʦʚʢʫ ʧʨʦʠʟʚʝʣ:  
 
 
___________________________ 

ʐʊɸʄʇ  
ʇʈʆɼɸɺʎɸ 

 
ʂʦʥʪʨʦʣʝʨ__________________ 

 

 

 

 


